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Art. 2 Art. 2

À l’alinéa 1er de cet article, remplacer le 1o et le 2o
par les dispositions suivantes:

In het eerste lid van dit artikel, het 1o en 2o vervan-
gen als volgt :

«1o pour l’exercice d’imposition 2002: «1o voor het aanslagjaar 2002:

a) lorsque le revenu imposable globalement
n’excède pas 800 000 francs ou 1 600 000 francs pour
les personnes mariées: à 0%;

a) wanneer het gezamenlijk belastbaar inkomen
800 000 frank of 1 600 000 frank voor gehuwden niet
overschrijdt : tot 0%;

b) lorsque  le  revenu  imposable  globalement
est  de  800 001  francs  à  850 000  francs  ou  de
1 600 001 francs à 1 700 000 francs pour les personnes
mariées: à un pourcentage égal au produit de 1% par
le rapport qu’il y a entre, d’une part, la différence
entre le revenu imposable globalement et
800 000 francs ou 1 600 000 francs pour les person-
nes mariées et, d’autre part, 50 000 francs ou
100 000 francs pour les personnes mariées;

b) wanneer het gezamenlijk belastbaar inkomen
begrepen is tussen 800 001 frank en 850 000 frank of
tussen 1 600 001 frank en 1 700 000 frank voor
gehuwden: tot een percentage gelijk aan het product
van 1% met de verhouding tussen enerzijds het ver-
schil tussen het gezamenlijk belastbaar inkomen en
800 000 frank of 1 600 000 frank voor gehuwden en
anderzijds 50 000 frank of 100 000 frank voor gehuw-
den;
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c) lorsque  le  revenu  imposable  globalement  est
de  850 001 francs à 1 200 000 francs ou de
1 700 001 francs à 2 400 000 francs pour les personnes
mariées: à 1%;

c) voor een gezamenlijk belastbaar inkomen van
850 001 frank tot 1 200 000 frank of van
1 700 001 frank tot 2 400 000 frank voor gehuwden:
tot 1%;

d)  lorsque  le  revenu  imposable  globalement  est
de  1 200 001  francs  à  1 250 000  francs  ou  de
2 400 001 francs à 2 500 000 francs pour les personnes
mariées: à un pourcentage égal à 1% majoré du
produit de 1% par le rapport qu’il y a entre, d’une
part, la différence entre le revenu imposable globale-
ment et 1 200 000 francs ou 2 400 000 francs pour les
personnes mariées, et d’autre part, 50 000 francs ou
100 000 francs pour les personnes mariées;

d) voor een gezamenlijk belastbaar inkomen van
1 200 001 frank tot 1 250 000 frank of van
2 400 001 frank tot 2 500 000 frank voor gehuwden:
tot een percentage gelijk aan 1% verhoogd met het
product van 1% met de verhouding tussen enerzijds
het verschil van het gezamenlijk belastbaar inkomen
en 1 200 000 frank of 2 400 000 frank voor gehuwden
en anderzijds 50 000 frank of 100 000 frank voor
gehuwden;

e) lorsque le revenu imposable globalement excède
1 250 000 francs ou 2 500 000 francs pour les per-
sonnes mariées: à 2%;

e) wanneer het gezamenlijk belastbaar inkomen
1 250 000 frank of 2 500 000 frank voor gehuwden
overschrijdt : tot 2%;

2o pour l’exercice d’imposition 2003: 2o voor het aanslagjaar 2003:

a) lorsque le revenu imposable globalement
n’excède pas 1 200 000 francs ou 2 400 000 francs
pour les personnes mariées: à 0%;

a) wanneer het gezamenlijk belastbaar inkomen
1 200 000 frank of 2 400 000 frank voor gehuwden
niet overschrijdt : tot 0%;

b) lorsque  le  revenu  imposable  globalement est
de  1 200 001 francs à 1 250 000 francs ou de
2 400 001 francs à 2 500 000 francs pour les personnes
mariées: à un pourcentage égal au produit de 1% par
le rapport entre, d’une part, la différence entre le
revenu imposable globalement et 1 200 000 francs ou
2 400 000 francs pour les personnes mariées et,
d’autre part, 50 000 francs ou 100 000 francs pour les
personnes mariées;

b) voor een gezamenlijk belastbaar inkomen van
1 200 001 frank tot 1 250 000 frank of van
2 400 001 frank tot 2 500 000 frank voor gehuwden:
tot een percentage gelijk aan het product van 1% met
de verhouding tussen enerzijds het verschil tussen het
gezamenlijk belastbaar inkomen en 1 200 000 frank
of 2 400 000 frank voor gehuwden en anderzijds
50 000 frank of 100 000 frank voor gehuwden;

c) lorsque le revenu imposable globalement excède
1 250 000 francs ou 2 500 000 francs pour les per-
sonnes mariées: à 1%.»

c) wanneer het gezamenlijk belastbaar inkomen
1 250 000 frank of 2 500 000 frank voor gehuwden
overschrijdt : tot 1%.»

Justification Verantwoording

La contribution complémentaire de crise est calculée sur la base
du revenu imposable globalement. Lier la suppression progressive
de cet impoˆt de crise à l’importance du revenu imposable globale-
ment pénalise lourdement les personnes mariées. Au lieu de
supprimer les discriminations fiscales qui frappent les personnes
mariées, ainsi que le prévoit l’accord de gouvernement, cette
mesure les aggrave encore. Nous estimons que c’est inadmissible
et proposons dès lors de doubler les plafonds du revenu imposable
globalement pour les personnes mariées. Les personnes mariées et
les cohabitants seraient dès lors traités de la même manière.

De crisisbelasting gebeurt op basis van het gezamenlijk belast-
baar inkomen. De afschaffing van deze crisisbelasting koppelen
aan de hoogte van het gezamenlijk belastbaar inkomen is zwaar
nadelig voor de gehuwden. In plaats van de afschaffing van de
fiscale discriminaties van gehuwden, zoals beoogd door het
regeerakkoord, vergroot ze de fiscale discriminaties nog. Aange-
zien deze constructie voor ons onaanvaardbaar is, willen we een
verdubbeling van het gezamenlijk belastbaar inkomen voor
gehuwden bepleiten. Gehuwden en samenwoners zouden door dit
voorstel gelijk behandeld worden.
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